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NON UTILIZZARE QUANDO È 
PIEGATO O SPIEGAZZATO

NON INSERIRE SPILLI

QUESTO APPARECCHIO 
NON DEVE ESSERE USATO 
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(0-3 ANNI)

LEGGERE ATTENTAMENTE 
LE ISTRUZIONI D’USO
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ISTRUZIONI IMPORTANTI. 
CONSERVARE PER USI 
FUTURI.

ISTRUZIONI PER L’USO - TERMOFORO
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Questo apparecchio non è destinato all’uso 
medico negli ospedali.
Questo apparecchio non deve essere usato 
da persone insensibili al calore o da altre 
persone molto vulnerabili incapaci di reagire al 
surriscaldamento.
I bambini al di sotto dei tre anni non devono usare 
questo apparecchio a causa della loro incapacità 
a reagire al surriscaldamento.
L’apparecchio non deve essere usato da bambini 
sopra i tre anni se i dispositivi di controllo non 
sono stati regolati in precedenza da un genitore 
o da un sorvegliante o se il bambino non è 
stato adeguatamente istruito su come usare tali 
dispositivi di controllo in modo sicuro.
L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di 
età non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte 

purché sotto sorveglianza oppure dopo che le 
stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all’uso 
sicuro dell’apparecchio e alla comprensione dei 
pericoli ad esso inerenti. 
I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
La pulizia e la manutenzione destinata ad essere 

Non utilizzare l’apparecchio se è umido o 
bagnato.



Utilizzare l’apparecchio solo con il dispositivo di 
comando del tipo marcato sull’apparecchio.
Per un utilizzo continuo o prolungato 

dispositivo di comando in posizione 1 per evitare 
scottature alla pelle. 
Evitare comunque di addormentarsi con 
l’apparecchio in funzione.
Un’applicazione prolungata con regolazione 

l’apparecchio mettendogli sopra degli oggetti 
quando viene riposto.

conservarlo nell’imballo originale in un luogo 
asciutto e pulito. Non sovrapporre pesi.

eventuali segni di usura o deterioramento. Se vi 
sono tali segni o se l’apparecchio è stato male 

controllarlo prima di qualsiasi ulteriore uso.
Se il cavo di alimentazione dovesse essere 

solamente presso i centri di assistenza autorizzati 

paragrafo MANUTENZIONE. 3
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pacemaker devono consultare un medico prima 
dell’uso.
L’apparecchio è stato costruito e concepito per 
funzionare in ambienti domestici come termoforo; 
pertanto ogni altro uso è da considerarsi improprio 
e quindi pericoloso.

Avvertenze
Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’apparecchio e 
in caso di visibili danneggiamenti non utilizzarlo e rivolgersi a personale 

gioco: è un apparecchio elettrico e come tale va considerato.

Non utilizzare adattatori o prolunghe che non siano rispondenti alle 
vigenti normative di sicurezza o che superino i limiti delle portate in 
valore della corrente.
Staccare l’apparecchio dalla rete di alimentazione quando non è 
utilizzato.
Non tirare il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso per staccare la 
spina dalla presa di corrente.
L’uso di un qualsiasi apparecchio elettrico comporta l’osservanza di 

- Non toccare l’apparecchio con mani bagnate o umide;
- Non utilizzare l’apparecchio a piedi nudi;

- Non sottoporlo ad urti.
Per evitare surriscaldamenti pericolosi si raccomanda di svolgere per 
tutta la sua lunghezza il cavo di alimentazione.

assistenza autorizzato.
Per motivi di sicurezza l’apparecchio e l’unità di comando non possono 
essere aperti.
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Istruzioni d’uso
Collegare la presa del cavo di alimentazione al pannello riscaldante e 
successivamente inserire la spina nella presa di corrente.
Accendere il termoforo tenendo premuto per qualche secondo il tasto 

Per variare la posizione di riscaldamento premere in successione il tasto 

Nel caso di utilizzi prolungati o continui farlo funzionare in posizione 1 in 
modo da evitare bruciature alla pelle.

automaticamente.
Se sul display dovesse apparire il simbolo P controllare la connessione 

apparire il simbolo E indica che il termoforo è guasto.

Manutenzione
Disinserire la spina dalla presa di corrente ed attendere che si sia 

manutenzione.

morbido e leggermente umido.

irreparabilmente.
NON IMMERGERE MAI L’UNITA’ Dl COMANDO IN ACQUA.

rimuovere l’unità di comando e rispettare le indicazioni di lavaggio 
indicate sulle etichette:

Evitare di avvicinare l’unità di comando a fonti di calore. Evitare di coprire 
l’unità di comando o di posizionarla sopra l’apparecchio mentre funziona.

sempre essere applicato sulla parte dolorante.
Non usare l’apparecchio all’aperto.



LAVABILE IN LAVATRICE A 40°C 

PROGRAMMA DELICATI

NON LAVARE A SECCO

NON CANDEGGIARE

NON STRIZZARE

NON ASCIUGARE CON 
ASCIUGATRICE

NON STIRARE
Non lavare troppo frequentemente il pannello perché potrebbe 
danneggiarsi.
Non riporre e non utilizzare l’apparecchio prima che sia 
completamente asciutto.

danneggiare l’apparecchio e comprometterne la sicurezza.



This appliance is not intended for medical use in 
hospitals.
This appliance must not be used by persons 
insensitive to heat and other very vulnerable 
persons who are unable to react to overheating.

RUCKED

DO NOT INSERT PINS

NOT TO BE USED BY VERY 
YOUNG CHILDREN 

(0-3 YEARS)

READ THE INSTRUCTIONS 

IMPORTANT INSTRUCTIONS. 
RETAIN FOR FUTURE USE.

INSTRUCTIONS FOR USE - HEATING PAD

7
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Children under the age of three are not to use 
this appliance due to their inability to react to 
overheating.
The appliance is not to be used by young children 
over the age of three unless the controls have 

the child has been adequately instructed on how 
to operate the controls safely.
This appliance may be used by children 8 years of 

sensory or mental capacities or with a lack of 
experience and knowledge if they are adequately 
supervised or have been instructed on the safe 
use of the appliance and are aware of the related 
dangers.
Children must not play with the appliance.
Cleaning and maintenance must not be performed 
by children unless they are under supervision.
Do not use if damp or wet.
Use the equipment only with the type of control 
device indicated on the equipment itself.
If the appliance is likely to be used in continous 

to position 1 in order to avoid burns on the skin.

is working.
Prolonged application with the equipment 

skin.
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before folding. 
Do not place items on top of the appliance while 
in storage to prevent it from becoming creased or 
misshapen.
Store the appliance in its original packaging in a 

heavy items on top of it.
The pad does not require special maintenance. 

any signs of wear or damage. If you notice any 

take it to a service centre for an inspection before 
using it again.

replaced only in a service centre approved by the 

MAINTENANCE chapter.

diabetes and people who carry pacemakers must 
consult their doctor before using this appliance.
The appliance has been designed and 
manufactured to operate as a heating pad. 
Any other use is considered inappropriate and 
therefore dangerous.
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Connect the power cord plug to the heating pad and then plug the heating 
pad into the mains socket.

pressed for a few seconds. The device will turn on automatically in 
position 3.

Instructions for use

Warnings

technician.
Keep all parts of the packaging out of the reach of children.This appliance 
is not a children’s toy: it is an electrical device and must be treated with 
the necessary caution.

voltage matches the indication on the data plate.

Do not use adapters or extension cables which do not meet current 
safety standards or that exceed the current carrying capacity limits.
When you don’t use the appliance disconnect it from the power supply.
Do not tug on the power cable or the appliance itself to remove the plug 
from the socket.
The use of any electrical appliance requires that a number of basic rules 

- Never touch the appliance with wet or humid hands.
- Do not use the appliance when barefoot.

The power cable should be extended to its full lenght to avoid over 
heating.

authorized service centre; do not attempt to repair the appliance yourself.

parts inside that require servicing.
Do not place the control unit near sources of heat. Do not cover the 
control unit or place it on top of the appliance while it is in use.

always be applied to the painful area.
Do not use the appliance out of doors.

GB
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Maintenance
Disconnect the plug from the socket and let the appliance cool down well 
before cleaning it.

NEVER IMMERSE THE CONTROL UNIT IN WATER.

remove the control unit and follow the instructions below which are also 
provided on the appliance:

MAXIMUM WASHING 

PROCESS

DO NOT DRY CLEAN

DO NOT BLEACH

DO NOT WRING

overheating.

means that the heating pad is broken.
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DO NOT TUMBLE DRY

DO NOT IRON
Do not wash the panel too frequently as it may get damaged.
Do not store or use the device before it is completely dry.
Do not dry-clean or use chemical solvents. They might damage the 
appliance and make it unsafe to use.
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NE PAS UTILISER QUAND IL 
EST PLIÉ.

NE PAS UTILISER QUAND IL 

NE PAS INSÉRER DES 
ÉPINGLES.

NE PAS UTILISER 0-3 ANS

LIRE SOIGNEUSEMENT LES 
MODE D’EMPLOI

INSTRUCTIONS IMPORTANTES. 
À CONSERVER POUR TOUT 
AUTRE CONSULTATION.

MODE D’EMPLOI - THERMOPHORE
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Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé 
dans les hôpitaux.

des personnes insensibles ou vulnérables à la 

a été réglé par un parent ou un tuteur et que 

Cet appareil peut être utilisé par les enfants de 
plus de 8 ans et par les personnes aux capacités 

bien sans expérience ni connaissance à condition 
que ces derniers soient surveillés ou bien qu’ils 
aient reçus des instructions sur l’utilisation en 
toute sécurité de l’appareil et qu’ils aient compris 
les dangers liés à l’utilisation de ce dernier.

Les opérations de nettoyage et d’entretien ne 

surveillance.
Ne pas utiliser si humide ou mouille.
N’utiliser l’appareil qu’avec le dispositif de 
commande indiqué sur l’appareil.
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Pour une utilisation continue ou prolongée de 

Il est recommandé dans tous les cas d’éviter de 
s’endormir avec l’appareil en marche.
Une application prolongée à une température 
élevée peut provoquer des brûlures de la peau.
Laisser refroidir l’appareil avant de le plier et de 
le ranger.
Ne pas plier ni déformer l’appareil en le rangeant 

son emballage d’origine dans un lieu sec et 

Cet appareil n’a pas besoin d’un entretien 

il faut le remettre à un centre d’assistance pour 
le contrôler avant de n’import quel autre usage.

adressez-vous aux Services Aprés-Vente 
autorisés par le constructeur.

paragraphe ENTRETIEN.

porteurs de pacemaker doivent consulter un 
médecin avant d’utiliser cet appareil.



Cet appareil a été conçu et produit pour 
fonctionner comme thermophore; tous les autres 
emplois seront considérés comme abusifs et 
donc dangereux.

Avvertissements

pas être utilisé autrement.

correspond à celle qui est indiquée sur la plaque.

N’utilisez pas adaptateurs ou rallonges non conformes aux normes de 
sécurité ou qui dépassent les limites des débits en valeur du courant.

utilisation.

la prise de courant.
L’utilisation de tout appareil électrique demande le respect de quelques 

en particulier:
- Ne pas toucher l’appareil avec les mains mouillées ou humides;

- Éviter tout type de choc.
Il est conseillé de dérouler complètement le câble d’alimentation dans 

d’assistance agréé.

Ne pas positionner l’unité de commande à proximité de sources de 
chaleur. Ne pas couvrir l’unité de commande et ne pas la positionner sur 
l’appareil durant le fonctionnement.

appliqué sur la partie endolorie.
N’utilisez pas l’appareil en plein air.
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position 3.

position 1 de façon à éviter toute brulure de la peau.
L’appareil s’éteint automatiquement au bout de 90 minutes de 
fonctionnement.

secondes.

Mode d’emploi

Entretien
de nettoyage.

souple et légèrement humide.

NE JAMAIS PLONGER L’UNITÉ DE CONTRÔLE DANS L’EAU.

de lavage indiquées sur les étiquettes :
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LAVABLE EN MACHINE EN CYCLE 
DÉLICAT 40 °C

NE PAS NETTOYER A SEC

NE PAS UTILISER D’EAU DE JAVEL

NE PAS ESSORER

NE PAS SECHER EN SECHEUSE

NE PAS REPASSER

Ne pas ranger ni utiliser l’appareil avant qu’il n’ait complètement 
séché.
Ne pas nettoyer à sec ni utiliser des solvants chimiques; ceci pourrait 
endommager l’appareil et compromettre la sécurité.
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Das Heizkissen ist nicht für die Benutzung 
im Krankenhaus bestimmt.
Dieses Gerät darf nicht von 

WICHTIGE HINWEISE 
BITTE AUFBEWAHREN FÜR 
SPÄTERES NACHLESEN

BEDIENUNGSANLEITUNG - HEIZKISSEN

-
SAMMENGESCHOBEN GE-

BRAUCHEN!

KEINE STECKNADELN 
HINEINSTECKEN.

VERWENDEN SIE KEINE 0-3 
JAHRE

LESEN SIE MIT 

BEDIENUNGSANNWEISUNG.
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Kinder unter 3 Jahren dürfen dieses Gerät 

Das Gerät darf nicht von Kindern (3-8 

Elternteil oder eine überwachende Person 
haben die Steuerungen voreingestellt 
oder das Kind wurde angemessen auf 
den sicheren Betrieb der Steuerung 
eingewiesen. 

sensorisch oder geistig eingeschränkt
sind bzw. Von personen ohne erfahrung 
oder kenntnissen unter angemessener 
aufsicht bzw. Nach einweisung zum 

gefahren des gerätes genutzt werden.
Kinder dürfen mit dem gerät nicht spielen.
Die reinigungs- und wartungsarbeiten 
dürfen nicht von unbeaufsichtigten kinder 

oder nass ist.
Das Gerät darf nur mit dem Steuerungstyp 

gekennzeichnet ist.
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Das Gerät darf nur mit dem Steuerungstyp 

gekennzeichnet ist.
Wenn das Gerät kontinuierlich oder für eine 

Hautverbrennungen zu vermeiden. 

eingeschaltetem Gerät einzuschlafen.
Eine verlängerte Anwendung mit 
hoher Einstellung kann auf der Haut 
Verbrennungen verursachen.

legt.

beim Ablegen nicht durch das Aufsetzen 
von Gegenständen verformen.

Originalverpackung an einem trockenen 
und sauberen Ort aufbewahren. Keine 
Gewichte auf die Packung stapeln. 
Dieses Gerät braucht keine spezielle 

Temperaturregler regelmäßig nach 
eventuellen Verschleißerscheinungen 
oder Defekten zu prüfen. Sollten Ihnen 
Mängel aufgefallen oder das Gerät 



weiteren Benutzung prüfen.

so darf es nur in vom Hersteller dazu 
ermächtigten Service-Centern bzw. 
Service-Werkstätten ausgetauscht 
werden.

Abschnitt WARTUNG.

Herzschrittmachern müssen vor dem 
Gebrauch einen Arzt befragen.
Das Gerät wurde für den Betrieb in 
Wohnbereichen als Heizkissen gebaut und 

Gebrauch als unsachgemäß und daher 
gefährlich zu betrachten.

Anmerkungen
Nach Entfernen der Verpackung vergewissere man sich der Integrität 
des Gerätes und sollte man bei dieser Überprüfung sichtbare 

Gerät auch nicht als ein Spielzeug verwenden: es ist ein Elektrogerät 
und als solches zu behandeln.

Typenschildes des Gerätes entspricht.

Steckdose durch eine passende Steckdose ersetzen. Diese Arbeit ist 

Keine Adapter oder Verlängerungsschnuren verwenden die nicht den 

oder die die Stromgrenzwerte überschreiten.
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Gerätes von Stromversorgungsnetz trennen wenn es nicht in Betrieb ist.
Am Netzkabel oder am Gerät selbst nicht ziehen um Stecker aus der 
Steckdose herauszuziehen.
Der Gebrauch irgendeines Elektrogerätes erfordert immer die Beachtung 
einiger grundlegenden Regeln und zwar insbesondere:
- Man darf niemals das Gerät mit nassen oder feuchten Händen berühren.
- Das Gerät niemals barfuß benutzen.

Sonnenstrahlung).
- Gerät nicht Schlag-oder Stoßbeanspruchungen aussetzen.

Netzkabel für seine ganze Länge abzuwickeln.

keine Veränderungen am Gerät vorgenommen werden und muss eine 
zugelassene Kundendienststelle verständigt werden.
Aus Sicherheitsgründen dürfen das Gerät und die Steuerung nicht 

Die Steuerung keinen Wärmequellen nähern. Die Steuerung nicht 

ist stets auf die schmerzende Region zu setzen.

Schließen Sie den Stecker des Stromkabels an das Heizkissen an und 
fügen Sie dann den Stecker in die Steckdose ein.

Gerät in der Position 3.

Hautverbrennungen zu vermeiden.
Nach 90 Minuten stellt sich das Gerät automatisch selbst ab.

Heizkissen gefekt ist.

drücken.

Gebrauchsanweisung



Wartung
Vor dem Reinigen des Gerätes hat man immer das Netzkabel aus der 

Zum Reinigen den temperaturregler einen weichen und leicht feuchten 
Lappen benutzen.

beschädigen kann.
TAUCHEN SIE DEN TEMPERATURREGLER NIE IN WASSER EIN!

den Etiketten beachten:

SCHONWASCHGANG MIT 40°C

NICHT TROCKEN REINIGEN

NICHT BLEICHEN

NICHT AUSWRINGEN

NICHT IM TROCKNER TROCKNEN

NICHT BÜGELN

kann.
Das Gerät erst zurücklegen und benutzen, wenn es vollständig 
trocken ist.
Lassen Sie das Gerät weder Trockenreinigen noch mit chemischen 

Ihre Sicherheit gefährden kann.
24



25

FOLLETO DE INSTRUCCIONES - ALMOHADILLA TÉRMICA

INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES QUE HAY 
QUE CONSERVAR PARA 
SUCESIVAS CONSULTAS

NO UTILIZAR CUANDO ESTÁ 
DOBLADA.

NO UTILIZAR CUANDO ESTÁ 
ARRUGADO.

NO UTILICE 0-3 AÑOS

LEER ATENTAMENTE LES 
INSTRUCCIONES



Este aparato no está destinado a ser 
utilizado en los hospitales.
Este aparato no debe ser usado por 
personas insensibles al calor ni por 

reaccionar al sobrecalentamiento.
Los niños menores de 3 años no deben 
usar este aparato por su incapacidad de 
reaccionar ante un recalentamiento.

haya sido debidamente instruido sobre 
cómo hace funcionar en condiciones de 
seguridad la unidad de mando.
Este aparato puede ser utilizado por niños 
de 8 años en adelante y por personas 

o mentales disminuidas o con falta de 
experiencia o conocimiento siempre y 
cuando se haya asegurado su adecuada 
vigilancia o hayan recibido instrucciones 
acerca del uso seguro del aparato y 
hayan comprendido los correspondientes 
peligros. 

Las operaciones de limpieza y 
mantenimiento no deben ser efectuadas 
por niños a menos que no tengan más de
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8 años y estén vigilados.

Utilizar el aparato sólo con el dispositivo 
de mando del tipo marcado en el mismo.
Para un uso continuo o prolongado del 

dispositivo de mando en la posición 1 
para evitar quemaduras en la piel.
Evite en todo caso quedarse dormido con 
el aparato en funcionamiento.
Una aplicación prolongada con regulación 
elevada puede causar quemaduras en la 
piel.

se enfríe antes de doblarlo.
No doblar ni deformar el aparato 

guarda.

lugar seco y limpio. No superponer pesos.
Este aparato no necesita particular 

y la unidad de mando para determinar 
eventuales signos de desgaste o deterioro. 
Si tales signos se encuentran presentes o 

a un centro de asistencia para su chequeo 
antes de volver a utilizar.
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debe ser substituido exclusivamente por 
los centros de asistencia autorizados por 
el fabricante.

referencia al párrafo MANTENIMIENTO.

un médico antes de usar.
El aparato ha sido concebido y fabricado 
para funcionar como almohadilla térmica; 
cualquier otro uso es considerado 
impropio y por lo tanto peligroso.

Advertencias ES

del aparato y en caso de visibles daños no utilizarlo y contactar con el 
establecimiento distribuidor.

considerado.
Antes de conectar el aparato asegurarse de que la tensión presente en 
la toma de corriente corresponda a la indicada en las características 
nominales.

No utilizar adaptadores o extensiones que no correspondan a las 
vigentes normativas de seguridad o que superen los límites de carga 
de la corriente.
Desconectar el aparato de la red de alimentación cuando no se utiliza.
No tirar el cable de alimentación o el mismo aparato para desconectar el 
enchufe de la toma de corriente.
“El uso de cualquier aparato eléctrico requiere el respeto de algunas 

- No use el aparato descalzo
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toda su longitud evitando de este modo eventuales recalentamientos.

centro de asistencia autorizado.

hay partes de servicio en su interior.
No acerque la unidad de mando a las fuentes de calor. No tape la unidad 
de mando ni la ponga encima del aparato mientras funciona.

aplicarse a la parte dolorida.
No usar el aparato al aire libre.

Istrucciones de uso
Conecte el enchufe del cable de alimentación en el panel calefactor e 
conecte posteriormente el enchufe en la toma de corriente.
Encienda la almohadilla térmica manteniendo presionada por algunos 

la posición 3.

posición 1 para evitar quemaduras en la piel. 

automática.
Si en la pantalla apareciese el símbolo P controle que la conexión del 
cable se encuentre en el panel y en la toma de corriente. Si apareciese 
el símbolo E indica que la almohadilla térmica está averiada.
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Mantenimiento
Antes de limpiar el aparato desconectarlo de la toma de corriente y 

Para limpiar el conmutador utilizar un paño suave y ligeramente 
humedecido.

NO SUMERGIR NUNCA LA UNIDAD DE MANDO EN AGUA.

las etiquetas:

LAVABLE A MÁQUINA A 40 °C 
CON PROGRAMA PARA ROPA 

DELICADA

NO LAVAR EN SECO

NO USAR LEJÍA

NO EXPRIMIR

NO SECAR EN SECADORA

NO PLANCHAR
No vuelva a poner ni utilice el aparato antes de que esté 
completamente seco.

aparato y comprometer la seguridad.
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Condizioni
La garanzia ha validità 24 mesi dalla data d’acquisto.
La presente garanzia è valida solo se viene correttamente compilata ed 

L’apparecchio deve essere consegnato esclusivamente presso un nostro 
Centro Assistenza autorizzato.
Per garanzia si intende la sostituzione o la riparazione dei componenti 
dell’apparecchio che risultano difettosi all’origine per vizi di fabbricazione.
Viene comunque garantita l’assistenza (a pagamento) anche a prodotti 
fuori garanzia.
Il consumatore è titolare dei diritti applicabili dalla legislazione nazionale 
disciplinante la vendita dei beni di consumo; questa garanzia lascia 
inpregiudicati tali diritti.
La Casa costruttrice declina ogni responsabilità per eventuali danni a 

e alla mancata osservanza delle prescrizioni indicate nell’apposito 
libretto istruzioni.
Limitazioni
Ogni diritto di garanzia e ogni nostra responsabilità decadono se 
l’apparecchio è stato:
- Manomesso da parte di personale non autorizzato.

Sono comunque escluse dalla garanzia le perdite di prestazioni estetiche 
o tali da non compromettere la sostanza delle funzioni.
Se nonostante la cura nella selezione dei materiali e l’impegno nella 
realizzazione del prodotto che Lei ha appena acquistato si dovessero 

consigliamo di telefonare al rivenditore di zona.
SMALTIMENTO

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla 

momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i 
2 è inoltre 

di cui è composta l’apparecchiatura.

ITGARANZIA
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Terms and Conditions
The guarantee is valid for 24 months.
with the receipt showing the date of purchase.
The guarantee covers the replacement or repair of parts making up the 
appliance which were faulty at source due to manufacturing faults.

payment.

animals or property due to misuse of the appliance and failure to observe 
the directions contained in the instructions.

Limits
All rights under this guarantee and any responsibility on our part will be 
voided if the appliance has been:
- mishandled by unauthorized persons

The guarantee does not cover damage to the outward appearance or any 
other that does not prevent regular operation.
If any faults should be found despite the care taken in selecting the 

GBGUARANTEE

The symbol of the crossed-out wheelie bin on the equipment or on its 
packaging indicates that the product must be disposed of separately 

from other waste at the end of its service life.
The user must therefore take the dismissed equipment to suitable separate 

or environmentally-friendly disposal helps prevent damage to the environment and 

make up the equipment.
Abusive disposal of the product by the user shall result in the application of 
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Conditions
La garantie est valable 2 ans à partir de la date d’achat.
Cette garantie n’est valable que si correctement remplie et accompagnée 

composants de l’appareil défectueux à l’origine pour vice de fabrication.
Il est toutefois garantie l’assistance (payée) pour les articles hors 
garantie.
La Maison de construction dégage toute responsabilité en cas de 

impropre de l’appareil et à la non-observation des règles indiquées dans 
le mode d’emploi.

Limitations
Tout droit de garantie et toute notre responsabilité sont dégagés en cas 
de:
 - dommages provoqués par personnel non autorisé.

Ils sont toutefois exclus de la garantie les pertes de performances 
esthétiques ou telles qui ne compromettent pas le fonctionnement de 
l’appareil.

bien vouloir contacter le revendeur de votre zone.

GARANTIE

réduction de l’utilisation de substances dangereuses dans les appareils 

sélective des déchets électroniques et électrotechniques ou le retourner au 

usagé pour un appareil neuf.

ou le recyclage des matériaux qui le composent.
L’élimination abusive du produit par l’utilisateur implique l’application des sanctions 
administratives prévues par le règlement en vigueur.
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Garantiebedingungen:
Die Garantie dauert 24 Monate vom Einkaufsdatum.
ausgefüllt und zusammen mit dem Kassenzettel vorgelegt wird.
Die Garantie umfaßt den Ersatz oder die Reparatur aller Komponenten 

Das Gerät wird ausschließlich nur von einem unserer autorisierten 
Kundendienststellen zurückgenommen.
Außerdem garantieren wir für fachgerechte Dienstleistung (gegen 
Bezahlung) auch außerhalb der Garantiezeit.

Benutzung des Geräts oder Nichtbefolgen der beiliegenden Bedienungs-
anleitung entstehen.

Einschränkungen:
Gerät:
- von nicht autorisierten Personen demontiert wurde;

  aufbewahrt oder transportiert wurde.
Weiterhin sind von der Garantie alle äußeren Abnutzungserscheinungen 

ausgeschlossen.

DEGARANTIESCHEIN

Elektronikgeräten und zur Entsorgung von Elektro- und Elektronik-

Das auf dem Gerät oder auf der Verpackung angebrachte Symbol der 

seines Nutzungslebens von anderen Abfällen getrennt zu sammeln ist.
Daher muss der Benutzer das Gerät an seinem Lebensende den geeigneten 
Sammelstellen für die getrennte Sammlung elektronischer und elektrotechnischer 
Abfälle zuführen oder es beim Kauf eines neuen gleichwertigen Gerät eins zu eins 
dem Händler zurückerstatten. 
Eine angemessene getrennte Sammlung für die spätere Zuführung des abgelegten 

Eine gesetzeswidrige Entsorgung des Produkts durch den Benutzer führt zur 
Auferlegung der nach geltenden Vorschriften vorgesehenen administrativen 
Sanktionen.
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Condiciones
La garantía tiene 24 meses de validez a partir de la fecha de compra.
La presente garantía es válida sólo si correctamente rellenada y 
acompañada por el recibo donde consta la fecha de compra. En caso de 

La garantía comprende la substitución o reparación de las piezas que 
componen el electrodoméstico que resultan dañadas por defectos de 
fabricación.

cubiertos por garantía.

y del incumplimiento de las advertencias indicadas en el correspondiente 
folleto de instrucciones.

Límites
Todo derecho de garantia y responsabilidad por parte nuestra caduca si 
el aparato ha sido:
- abierto por personal no autorizado;

Se excluye de la garantía todo defecto estético o aquellos que no 

Si a pesar del cuidado en la elección de los materiales y el empeño en 

ESGARANTIA

El símbolo del basurero tachado presente en el aparato o en la confección 

separado de los otros residuos.

centros de recogida diferenciada idóneos para residuos electrónicos y eléctricos 

razón de uno a uno.
La adecuada recogida diferenciada para el posterior envío del aparato 

el aparato.
La eliminación abusiva del producto por parte del usuario comporta la aplicación de 
las sanciones administrativas previstas por la normativa vigente.



GR

43



POLY POOL S.p.A.

MADE IN CHINA


